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			1. kapitel

			Sneen var så langsomt begyndt at dale ned fra himlen. De hvide snefnug dansede med hinanden og hvirvlede igennem de høje trækroner, hvis nøgne, krogede arme strakte sig mod himlen. Et lille smil spillede om Filurs mund. Endelig var julen på vej. En varme bredte sig i hans indre. Han drejede om på hælen og løb op ad den lille, snoede trappe, der var udhugget i det træ, som udgjorde familiens hjem.

			”Mor!” råbte han med alt, hvad hans svælg kunne klare. ”Mor, det sner! Det sner!”

			I al sin hast var han ved at falde over sine egne fødder, men i sidste øjeblik greb han fat i gelænderet og holdt sig oppe på sine to kluntede ben. For en gangs skyld gav han ikke sig selv tid til at ryste på hovedet over sin egen klodsethed. Det var lige meget nu. Julen var jo på vej. Der var vigtigere ting at tage sig til.

			”Jamen, lille Filur. Tag det nu med ro, ellers kommer du jo bare til skade.” Hans mor, Trille, sad i sin yndlingsgrankoglelænestol og strikkede en smuk rød hue til Freja, der var Filurs lillesøster. Hun rystede overbærende på hovedet, da han tog fat i hendes hånd for at trække hende med sig hen til vinduet.

			”Se, mor! Er det ikke vidunderligt? Jeg kan mærke, det bliver en særlig jul i år.”

			Filur så smilende ud af vinduet, mens hans mor strøg ham kærligt over håret. ”Jo, det er smukt og vidunderligt.”

			Hun vendte ham mod sig, så hun kunne se ham ind i øjnene: ”Og du har ret. Det er en ganske særlig jul i år, ligesom hvert år. Men, hør, så må du jo hellere finde din nissehue frem, ellers så bliver det jo aldrig rigtig jul.” Hun blinkede til Filur, som med store øjne mærkede på sit hueløse hoved.

			”Min hue, min hue! Åh nej, hvor har jeg dog gjort af den?”

			”Tag det nu roligt, Filur. Der er stadig 24 dage til juleaften.”

			”Mor, det er ikke sjovt,” sagde Filur med en lettere ophidset stemme.

			”Jo, det er såmænd ret sjovt. Især fordi din hue hænger på sin sædvanlige plads nede ved kaminen.”

			Filurs øjne lyste op, og han satte straks i spurt hen mod trappen. Bag ham råbte hans mor, at han skulle passe på med den fart ned ad trappen, men han var for længst stoppet med at høre efter.

			Ganske rigtigt. Da han kom ned i stuen, hang hans hue nok så fint på sin plads ved kaminen. Ilden buldrede lystigt, og Filur nød varmen, da han gik helt hen til kaminen for at tage sin hue ned fra krogen. Han kiggede på den et øjeblik. Vendte og drejede den i hænderne, hvorefter han med ærefrygt satte den på hovedet. Den passede ham på en prik, ligesom sidste år.

			Filur kastede atter et blik ud af vinduet. Sneen var nu taget til i styrke, og snefnuggene var lige så store som hans hænder, men sådan var det jo, når man ikke var større end en forvokset grankogle. Han måtte ud i det. Han kunne ikke vente længere. Han fandt sin røde trøje frem og tog sine sorte snabelstøvler på.

			Han nærmest rev døren op, da han hujende løb ud i sneen. Sneen var allerede begyndt at lægge sig, og han dansede rundt om sig selv, mens han kiggede op mod den hvide himmel. Han var så optaget, at han var lige ved at støde ind i sin far, Janus, og lille Freja.

			”Hov, hov, unge mand. Se dig nu for.”

			Filur stoppede med ét og kiggede på sin far, som så alvorligt på ham med den ene arm presset ind i siden på sin kødfulde mave. Den anden hånd holdt fast i hans lillesøster, som stod bomstille med sin bamse trykket ind mod sin lille krop. Der var ingen af dem, som havde nissehue på, og midt i dette sneklædte landskab så det helt forkert ud.

			Pludselig brast hans far ud i en så høj og øredøvende latter, at hans mave vågnede op til dåd og dansede med. Freja smilede over hele hovedet, og hendes rottehaler vuggede i takt til den dansende mave. Hun gav slip på sin fars hånd og strakte sine arme frem mod Filur.

			Filur smilede over hele hovedet, tog Freja op i sine arme og kastede hende op imellem snefnuggene, så hun hvinede af fryd. Efter et par kast satte han hende forpustet ned på jorden igen, og hun smilede op til ham med røde kinder.

			Hans far gav ham et dunk i ryggen og brummede smilende: ”Glædelig jul.”

			”Glædelig jul,” smilede Filur tilbage.

			”Nå, vi må hellere komme tilbage til lillemor, ellers så kan hun da ikke forstå, hvor vi bliver af.”

			Han tog atter fat i Frejas hånd, men inden de gik, satte Filur sig ned på hug foran Freja. ”Din nissehue er næsten færdig. Jeg så det selv. Når du kommer hjem, så bliver du også klar til julen.”

			Det fik Freja til at smile over hele hovedet, og hun trak så hårdt i sin far, som hun kunne, så hun kunne komme hurtigere hjem og få sin nye nissehue på.

			Filur så smilende efter dem. Han elskede at gøre sin lillesøster glad.

			Pludselig lød en stemme oppe fra trætoppene. ”Så kom den endelig. Den første sne. Den har du jo ventet på med længsel.”

			Filur kiggede op mod sin bedste ven, egernet Alfred, som smøg sig rundt oppe i træernes højder. ”Hej, Alfred. Ja, nu kom den endelig. Går det godt? Har du fået samlet nok nødder, så du kan klare vinteren uden problemer?”

			”Ja, jeg er godt med, men både mine søskende og jeg har også arbejdet hårdt på sagen i år. Jeg tror faktisk aldrig, at vi har haft samlet så mange nødder. Vi skal nok klare os. Tror jeg.”

			Alfred kravlede ned mod ham med lynets hast. Filur blev altid så imponeret over Alfreds lynhurtige bevægelser og reflekser. Han kom altid til at føle sig endnu mere klodset, når han var i selskab med det yndefulde egern.

			”Hvor skal du hen?” spurgte Alfred, da han var kommet ned på jorden.

			Til forskel fra Filur sank Alfred ned i sneen. Filur vejede ikke mange gange mere end et enkelt snefnug, så han sank aldrig i, men i stedet kunne han gå på sneen. Jo mere sne, jo bedre.

			Alfred forsøgte at ryste sine forreste poter fri for sne, men opgav det hurtigt og kiggede i stedet spørgende på ham.

			”Jeg skal ikke nogen specielle steder hen. Jeg skal bare nyde den første sne,” sagde Filur og kiggede endnu en gang op mod himlen med ansigtet fortrukket i et stort smil.

			”Ja, som du ved, er jeg ikke så glad for kulden og sneen, men så længe den gør dig glad, så går det nok.”

			”Vil du med ud at gå en tur?” spurgte Filur.

			”Ja, det kan du tro, jeg vil. Troede aldrig, at du ville spørge.”

			De to venner forsvandt ind mellem træerne, mens de sludrede, hyggede og grinede. Roen havde sænket sig over skoven, og næsten alt åndede fred og ro. Det eneste, som skæmmede idyllen, var den store ugle, som med bratte vingeslag havde kurs mod det lille, hyggelige nissehjem.

			Da Filur kom hjem, nogle timer efter han var strøget ud af døren, blev han mødt af den skønneste duft i døråbningen. Julens første risengrød var nu engang den bedste. Hans tænder løb i vand alene ved tanken.

			Han smed sin trøje fra sig uden at hænge den op på den dertil indrettede krog. Han trampede sine støvler af, så gulvet blev smurt ind i sne og sjap. Hans mor ville ikke blive glad, men han måtte tage sine skældud senere. Han ville ikke komme mere for sent til grøden, end han allerede gjorde.

			Da han kom op ovenpå, sad de alle sammen samlet omkring det lille træbord, som hans far selv med slid og møje havde snedkereret. På bordets midte stod den største portion risengrød, som Filur længe havde set. Ingen var startet endnu. De ventede på ham.

			”Undskyld, hvis jeg kommer for sent. Jeg håber ikke, at I har ventet alt for længe.” Filur følte sig en smule flov over at være kommet så sent hjem, men han havde hygget sig så meget med Alfred, at han helt havde glemt tid og sted. Han havde dårlig samvittighed over, at Freja havde måttet vente, men som den eneste så hun glad og tilfreds ud. På hendes hoved skinnede den nye røde nissehue juleagtigt.

			Først da slog det ham, at der var noget galt. Hvorfor var det kun Freja, som så glad ud? Og hvorfor havde hans far og mor stadig ikke deres nissehuer på? Den første sne var kommet, det var den 1. december, og de skulle til at spise årets første risengrød. Det var da en glædens dag. Det her lignede dem slet ikke. Det var trods alt hans 1. december nr. 101, så han havde da oplevet den nogle gange efterhånden. Han kiggede forvirret på dem, mens hans mor lænede sig frem mod ham for at tage hans hånd.

			”Hvad er der galt?” spurgte Filur med en stemme, som rystede en anelse. ”Er der sket noget?”

			”Filur, mens du var væk, kom en af Julemandens ugler med et brev.” Hun tog et brev op fra sit skød og viste ham det. På brevet var der skrevet Til Filur Gammelgod med sirlig håndskrift.

			”Et brev til mig? Fra Julemanden?” Med store, forbavsede øjne rakte han ud efter brevet, men hans mor trak brevet så langt væk fra ham, at han lige akkurat ikke kunne nå det. Han kiggede spørgende på hende.

			”Før du får det,” sagde hans far, ”så skal du vide, at dette ikke nødvendigvis er et godt brev. Det er før sket, at Julemanden har sendt sine brevugler ud til ungnisser. Det kan godt betyde farefulde opgaver.”

			Han så Filur dybt i øjnene, og Filur var ikke i tvivl om, at hans far mente, hvad han sagde. Alligevel ønskede han at vide, hvad der stod i brevet. Julemanden havde sendt et brev til ham. Det kunne han jo selvfølgelig ikke bare ignorere. Han rakte atter ud efter brevet.

			Trille så spørgende på Janus, som bekræftende nikkede til hende. ”Giv ham det bare. Vi ved jo begge, at han skal have det.”

			Hun rakte vemodigt brevet til Filur. Han skyndte sig at tage det, inden hun fortrød. Han lod sine fingre glide hen over håndskriften, mens han spekulerede på, om det mon var Julemandens egen håndskrift, eller om han havde haft hjælpenisser til at skrive for sig.

			Filur blev pludseligt bevidst om, at de andre om bordet betragtede ham nøje. Han åbnede brevet med rystende hænder og foldede det ud.

			”Hvad står der?” spurgte hans far utålmodigt. ”Læs højt!”

			Filur forsøgte at fokusere. Han havde lidt problemer med at læse den sirlige, men meget smukke håndskrift. Da han endelig læste den korte besked fra Julemanden op, var det med en stemme, som fra tid til anden gik en smule i overgang.

			Kære Filur Gammelgod

			Du indkaldes hermed til fremmøde på mit juleværksted d. 24. december.

			Det er bydende nødvendigt, at du overholder tiden.

			Julen må ikke svigtes.

			De varmeste julehilsner

			Julemanden

			”Jeg vidste det!” udbrød Filurs mor grådkvalt. ”Hvad skal vi gøre, Janus? Han er slet ikke gammel nok til at foretage sådan en rejse. Han er jo kun lige blevet en ungnisse. Der er så mange farer derude.”

			Janus rakte ud efter hendes hånd og trykkede den, mens han med rolig stemme forsikrede hende om, at det nok skulle gå.

			Efter lidt tid genvandt hun fatningen og begyndte at øse risengrød op til Freja, som i al den tid blot havde siddet stille og lyttet med store øjne.

			Janus henvendte sig nu til Filur med en højtidelig stemme, som Filur aldrig havde hørt før: ”Julemanden har sendt bud efter dig. Det bud bliver vi nødt til at efterkomme, men der venter dig en lang rejse. Du må rejse i overmorgen. Morgendagen må vi bruge til at gøre dig klar og forberede dig grundigt på det, som kan vente dig på den anden side af disse trygge skove.”

			”Jamen hvorfor mig? Jeg forstår det ikke. Hvad skal jeg dog kunne hjælpe Julemanden med? Jeg er jo bare mig.”

			At rejse til Julemandens værksted, det var jo helt vildt. Og så endda på Julemandens ordre. Filur følte sig meget forvirret og uforstående, men et eller andet sted var han også beæret, selvom han godt kunne se, at hans forældre ikke var så glade for det. Alene deres reaktion fik ham til at få det dårligt.

			”Hvorfor du skal møde der? Ja, det er der vist kun én, som ved: Julemanden.” Janus holdt en lille kunstpause, før han fortsatte med en stemme, som lød lidt mere lystig og langt mere som hans egen. ”Men nu skal vi alle se at få noget at spise. Vi kan hverken arbejde eller tænke på tom mave.”

			Selvom han sluttede sætningen af med et smil på læben, så mærkede Filur alligevel sin mave krumme sig sammen til en lille hård knude. Da han tog den første mundfuld af risengrøden, smagte den ikke nær så godt, som han huskede den.

		

	
		
			2. kapitel

			Filur havde ikke sovet særlig godt om natten. Han havde tænkt og tænkt og vendt og drejet sig i sin lille seng af valnøddeskaller. Nu følte han sig fuldstændig udkørt. Han rakte ud efter sin hue, som hang ved siden af hans seng. Endnu en af de gode ting ved julen. Han skulle ikke tænke på at sætte sit hår. Han tog huen på og svingede benene ud over sengekanten. Han gøs, da hans nøgne, behårede fødder ramte det kolde trægulv.

			Døren knirkede lavmælt, da han listede ud af døren til sit kammer og direkte ind i køkkenet. Hans forældre sad dybt begravet i en samtale. Begge havde nu fået deres nissehuer på, og de sad så tæt, at deres huer næsten rørte ved hinanden. Filur forsøgte at spidse ører, men lige meget hjalp det. Han kunne ikke skelne deres ord fra hinanden. Til sidst rømmede han sig højlydt.

			De afbrød straks deres samtale og så forbavset på ham.

			”Godmorgen, Filur. Er du allerede oppe? Har du sovet godt?” Trille rejste sig op og kom hen for at give ham et morgennissekram.

			”Jeg må jo nok desværre indrømme, at jeg ikke har fået så meget søvn. Jeg føler mig en smule træt. Hvad snakker I om?” Filur gned noget af det søvn væk fra øjnene, som han havde overset tidligere, gabte højtlydt og satte sig over for sin far ved bordet.

			Janus brummede utydeligt og slog op i avisen. Han skimmede siderne igennem og lukkede så atter avisen, mens Filur stadig så afventende på ham. Filur vidste, at han nogle gange skulle give ham tid til at samle sine tanker. I mellemtiden var hans mor gået ind for at vække Freja. Morgenmaden var straks parat.

			”Ja, altså,” startede Janus langsomt ud. ”Din mor og jeg snakkede om den rejse, som du skal ud på, og hvordan vi kan hjælpe dig bedst. Der er ikke meget, vi kan gøre, men vi kan da fortælle dig om nogle af de skabninger, som du kan risikere at støde på undervejs.”

			Filur nikkede ivrigt og lænede sig fremad for at vise, at han lyttede alt, hvad han kunne.

			Janus lænede sig derimod tilbage i stolen og gned sig i sit lange, efterhånden grå skæg, idet han spekulativt sagde: ”Jeg ved godt, at det er rigtig spændende. At du længe gerne har villet høre om andre fantasivæsner, som menneskene kalder os. Jeg ved egentlig ikke meget om de andre, men jeg vil fortælle dig, hvad jeg ved. For jeg tror, det kan blive vigtigt – og måske endda livsnødvendigt – for dig at være så godt forberedt som muligt.”

			Han holdt en kort pause og trak vejret tungt ind. Hans øjne var, ligesom hans stemme, spekulative og i et kort øjeblik syntes Filur, at han så et glimt af frygt i dem, men det var næsten væk, før det var kommet, og Filur kom i tvivl, om han overhovedet havde set noget.

			”Jeg mener det virkelig, Filur. Du skal tage dig i agt. Jeg har aldrig selv mødt nogle af de skabninger, som jeg nu vil nævne. Jeg har selv kun hørt historier. Brug, hvad du kan, men vær varsom. Lov mig det, Filur.”

			Han lænede sig nu frem og kiggede så strengt på Filur, at Filur fik en stor klump i halsen, som han med store vanskeligheder fik sunket igen. ”Jeg lover, at jeg nok skal passe godt på,” peb Filur med en stemme, som han ikke selv kunne genkende. Svedperler var langsomt begyndt at bryde frem på hans pande.

			Janus nikkede tilfreds. ”Du har vist forstået. Okay, nu skal du høre. Der siges at være mange skabninger derude. Jeg kender langtfra alle, men er der nogen, du skal passe på, så er det trolde. De er nogle fæle –”

			Bang! sagde det, da Freja smækkede døren til sit værelse op og kom løbende ind og kastede sig i Filurs arme.

			Trille kom halsende bagefter med en kam i hånden. ”Vent, du har ikke fået redt hår endnu, Freja.”

			”Jeg vil ikke!” skreg Freja, mens hun af al kraft borede hovedet ind i brystet på Filur, så den hvide kvast fra hendes nissehue røg op og ramte Filur i øjet.

			”Åh, lille mor. Er det nødvendigt? Det er jo kun jul én gang om året, og der har vi jo alligevel vores nissehuer på. Der er da ingen, som vil lægge mærke til det,” sagde Janus, mens han morede sig over hele sceneriet.

			Trille blev højrød i ansigtet, og hendes krop blev helt stiv af raseri. Et øjeblik kom Filur til at tænke på, om der mon om et øjeblik kom damp ud af ørerne på hende. Alene tanken gjorde det vanskeligt for Filur at tilbageholde et lille grin, selvom han vidste, at det nok ikke var det bedste tidspunkt. Og ganske rigtigt. Hans mor kiggede så olmt på ham, at han med ét blev meget lille og musestille. Filur var lettet, da hun igen vendte opmærksomheden mod Janus.

			”Hvis du virkelig mener, at det kan være lige meget med renligheden og anstændigheden, bare fordi det er jul, så er det sådan, det er. Men tro endelig ikke, at jeg på noget som helst tidspunkt bliver enig med dig i den sag.” Hun nærmest spyttede ordene ud, hvorefter hun knejsede med nakken og spankulerede direkte hen til den store gryde, hvor risengrøden stod og boblede veltilfreds.

			Janus sagde ingenting, men da Trille havde vendt dem ryggen, løftede han sin egen hue og fremviste et nydeligt kaos af hår, som strittede mod alle fire verdenshjørner, mens han blinkede muntert. Både Freja og Filur holdt sig for munden med den ene hånd for ikke at skrige højt af grin.

			Kort efter blev grøden sat på bordet, og Trille satte sig med en stram mine. Janus trak hende ind til sig med sin store, behårede næve og gav hende et smækkys på kinden. Det fik hende til at bløde en smule op, hvorefter hun begyndte at øse risengrød op til Freja, som i mellemtiden var kravlet op på sin egen stol.

			Janus lænede sig frem mod Filur. ”Vi snakker om det senere, okay?”

			”Okay,” nikkede Filur. ”Senere.”

			De havde siddet længe ved bordet og spist. De havde grinet og leet. Kort sagt: De havde rigtig nissehygget. Alle havde skubbet tanken om morgendagens komme og dermed Filurs afrejse væk, men nu gik det ikke længere.

			Trille var den første, som rejste sig fra bordet. ”Freja og jeg klarer den i dag. Vil du hjælpe mig, Freja?”

			”Ja, mor.” Freja sprang ned fra sin stol og begyndte at tage servicet af bordet. Tallerknerne dansede faretruende i hendes hænder.

			”Rolig nu, Freja. En ting ad gangen. Vi skal nok nå det inden jul.” Hun så kærligt på sin datter, som nikkede og satte den ene tallerken tilbage på bordet.

			”Nå, Filur. Lad os gå ud at tage tøj på og trave en tur i den hvide skov. Der er en, vi skal tale med,” sagde Janus og rejste sig så hurtigt, at stolen blev skubbet tilbage med et ordentlig drøn.

			Trille standsede op i al sin travlhed og satte demonstrativt armene i siderne, mens hun skulede til Janus. Hun opgav dog hurtigt sit forehavende og nøjedes med at ryste på hovedet, da hun måtte erkende, at ingen havde lagt mærke til hendes reaktion.

			De fortsatte i stedet samtalen, som om intet var hændt.

			”Hvem er det, far?” spurgte Filur nysgerrigt.

			”Det finder du tidsnok ud af.” Janus blinkede til ham. ”Men bare rolig. Jeg tror, at du bliver glad. Men kom nu. Ud og få tøj på.”

			Filur skyndte sig at klæde sig på. Da begge var klar, åbnede Filur hoveddøren, og sneen væltede ind. Det havde åbenbart sneet hele natten, men nu var det stoppet. Filur kiggede op på en krystalblå himmel, som dannede rammen om hans elskede træers trækroner.

			De trådte begge ud i vinterlandskabet. Janus fik med besvær lukket døren efter dem, hvorefter de gik væk fra nissehjemmet. For hvert skridt Janus tog, sank han en lille smule ned i sneen og efterlod sig fodspor. Filur derimod nærmest svævede hen over sneen uden at efterlade sig et eneste mærke.

			Janus måtte have lagt mærke til Filurs blik, idet han sagde: ”Når du engang bliver en voksen nisse, så vil du også efterlade spor i sneen.” Han holdt sig på sin store mave, da han brummende slog en dyb latter op.

			Filur istemte latteren med en stemme, som endnu ikke var dybere end en almindelig ungnisses. Han ville ønske, at han også snart satte fodspor.

			”Nå, nok om det. Nu til det alvorlige. Hvor blev vi afbrudt tidligere i dag?” Janus gned sig eftertænksomt under huen med sin ene hånd.

			”Du var i gang med at fortælle om trolde …”

			”Nå ja, det var jo det, jeg var. Ja, nu skal du høre. Trolde er nogle fæle skabninger. De er langt større end os og er dækket af pels. De har små, sorte øjne og skarpe tænder, og deres næser minder mest af alt om en gammel, rådden kartoffel med vorter. Man kan som regel på lang afstand lugte deres tilstedeværelse. De hader nemlig renlighed og går aldrig i bad. Det er et brud på deres troldekodeks. De skyr ingen midler for at fange nisser. De hader nisser. Flere nisser er i årenes løb forsvundet. Hold dig langt væk fra trolde, men hvis du skulle være så uheldig at rende ind i én, så husk på, at de ikke tåler sollys. Sollys forvandler dem til sten.” Janus stoppede sin talestrøm og kiggede på Filur, som med alvorsfuld mine slugte hvert et ord.

			”Hvorfor hader trolde nisser?” spurgte Filur.

			”Selvom trolde nok er de skabninger, som jeg ved mest om, så ved jeg det faktisk ikke. Det går vist så langt tilbage, at ingen længere kan huske det.” sagde Janus eftertænksomt og rømmede sig. ”Men der er også mange andre skabninger derude. Der er feer og elverfolk. De er så smukke, at de med lethed kan forblinde og fordreje hovedet på selv den mest standhaftige nisse. Pas på dem, og undervurder ikke deres fløjlsbløde stemmer.”

			”Hvordan kan man kende forskel på dem? Altså på feerne og elverfolket?” Filur havde fået julestjerner i øjnene. Han var jo trods alt en ungnisse, og smukke piger, nisser eller ej, skulle da ikke gå hans næse forbi.

			Janus havde ikke opdaget lyset i Filurs øjne. ”Jamen feer har vinger, men de er så tynde, at det kun er i solens lys, at man kan ane vingernes farver. Elverne, derimod, har ingen vinger, men de er i stedet så tæt forbundne med skoven, at de med lethed kan forklæde sig som eksempelvis træer eller buske.”

			”Åh, hvor jeg dog håber at møde en af dem på min vej,” sukkede Filur drømmende.

			”Pas på, hvad du håber på. Skønhed er ikke altid lig med godhed,” sagde Janus advarende. ”Ud over dem, som jeg allerede har nævnt, så er der også heksene og dværgene.”

			”Dem har jeg da hørt om,” udbrød Filur. ”Heksene kan mod belønning hjælpe en med et ønske, mens dværgene er meget griske.”

			”Det er korrekt,” lo Janus og klappede Filur på hovedet. ”Det er helt korrekt.”

			”Er der flere væsner derude?”

			”Det er der sikkert, men det er ikke væsner, som jeg kender til. Det vigtigste er, at du bruger dit hjerte og lytter til din fornuft. Spis masser af grød, så skal det nok gå. Nå, men nu er vi fremme.” Janus standsede op og bankede så hårdt på en træstamme, at de måtte springe for livet, da en stor klump sne faldt ned fra en af de øverste grene.

			Da de atter var kommet på benene, sagde Filur forundret: ”Jamen, far, det er jo her, Alfred bor.”

			”Lige præcis. Og det er også ham, som vi skal snakke med.”

			Filur så forvirret på Janus, men før han nåede at spørge, kom Alfred pilende ned langs træstammen. ”Lige til tiden,” grinede Alfred til Janus.

			”Lige til tiden?” spurgte Filur forvirret. ”Jeg forstår ikke ...”

			”Din far var her sent i går aftes for at snakke med mig. Jeg har lovet at hjælpe dig lidt på vej på din rejse, men jeg kan kun være hjemmefra i kort tid. Mine små søskende er endnu ikke store nok til at klare sig selv særlig længe ad gangen.”

			Filur så på Alfred med store øjne. Dernæst så han på Janus, som nikkede bekræftende til ham. Filur kunne mærke, hvordan smilet om hans mund blev bredere og bredere. ”Fedt. Tak, tak, tak. Det er jeg virkelig glad for.”

			”Det var da så lidt. Jeg vil hellere end gerne hjælpe, og selv om det ikke er så lang tid, jeg kan blive væk hjemmefra, så kan jeg nå at bringe dig langt på min ryg.”

			”Vil du lade mig ride på dig?” Filurs stemme emmede af ærefrygt.

			”Ja, men kun fordi, det er dig.” Alfred blinkede til Filur. ”Du må være her ved solopgang i morgen tidlig. Jo før vi kommer af sted, jo længere kan jeg bære dig.”

			”Hvis han ikke selv kommer op i morgen tidlig, så skal jeg nok hjælpe,” tilføjede Janus med et lumsk smil.

			”Du kan lige vove,” sagde Filur, mens han forsøgte at tilbageholde et grin. Han huskede stadig med ubehagelig klarhed den morgen, hvor Janus havde moret sig med at vække Filur ved at hælde sne over hans fødder, fordi han havde sovet for længe.

			Da de kort tid efter havde sagt farvel til Alfred, var dagen allerede gået på hæld. Hjemme ventede resten af nissefamilien med risengrøden.

			Lige pludselig glædede Filur sig meget til at skulle af sted. Han vidste, at Alfred aldrig før havde ladet nogen ride på sin ryg, og nu fik han lov. Han kiggede op på sin far, som gik traskende ved siden af ham. ”Tak,” sagde Filur.

			Janus kiggede smilende på ham og dunkede ham kærligt i ryggen med sin store næve med sådan en kraft, at Filur næsten faldt forover i sneen. ”Lad os komme hjem til lillemor.”

		

	
		
			3. kapitel

			Det var mørkt, da Filur vågnede. Der var helt stille i de-res hule træ. Var han virkelig den første, som var vågnet? Filur greb ud efter sin hue i det mørke kammer. Han fangede den først i tredje forsøg. Han svingede benene ud over kanten, mens han forsøgte at tage sig sammen til at slippe den varme dyne.

			Nej, han var ikke den første. Hans mor var kommet ham i forkøbet. Han kunne høre, at hun sneg sig rundt. Af og til skramlede hun med potter, pander og andre uforklarlige genstande. Filur kunne ikke lade være med at trække på smilebåndet. Den vanlige lyd af hendes rumlen og rumsteren var beroligende og tryg.

			Da Filur åbnede sit kammers dør, som førte ud til køkkenet, stod hans far lige udenfor. Filur hoppede forskrækket tilbage. Janus stod med hævet hånd, klar til at banke på. Heldigvis nåede han at stoppe sin enorme knytnæve, inden den ramte Filur.

			”Pas på,” råbte Filur, mens han dukkede sig.

			”Godmorgen, Filur,” lo hans far. ”Der var du da vist lige ved at få en ordentlig en på sinkadusen. Det ville da have været et kønt syn.”

			”Ja, det må du nok sige.” Filur gned beskyttende sin næse.

			”Mor kan slet ikke holde sig i ro. Hun render rundt og gør rent, selvom her snart ikke kan blive renere.” Janus holdt en kort pause og hviskede så: ”Du ved jo, hvordan hun er. Hun er nervøs for dig.” Far Janus gav Filur et kærligt puf, som fik Filur til at vakle på benene.

			”Nå, der er du!” Hans mor kom vimsende rundt om hjørnet med en støvekost i den ene hånd og en gammel og helt ufattelig slidt rygsæk i den anden. ”Godt, du er stået op. Vi har ikke meget tid.”

			”Jamen, mor. Hvorfor render du rundt med den gamle rygsæk? Du mener vel ikke, at jeg skal have den med? Jeg har jo lige fået en ny.” Filur kiggede med et forarget blik først på rygsækken og derefter på sin mor.

			”Jo, det mener jeg bestemt. Måske din nye taske er pænere, men denne er langt bedre. Denne her er nemlig magisk.”

			Et øjeblik troede Filur næsten, at han havde hørt forkert. Magisk? Måtte han nu endelig anvende magi?

			”Skub du bare kæben op på plads igen,” lo hans far. ”Du hørte helt rigtigt.”

			Hans mor smilede et skævt smil. ”Ja, tidspunktet for at introducere dig for din første magiske ejendel kunne nok ikke falde meget bedre. Denne rygsæk har tilhørt min familie i generationer, og nu er den din.” Hun rakte den noget hullede og lasede rygsæk frem mod ham.

			Han rakte tøvende ud efter den, og da hans fingre rørte det tyndslidte stof, gav det kuldegysninger i hele hans krop. ”Tak,” hviskede han.

			”Velbekomme,” smilede hun. ”Men vil du ikke vide, hvad den kan?”

			”Hvad den kan?” spurgte Filur nærmest paralyseret, mens han fortsat med ærefrygt vendte og drejede rygsækken i sine hænder, indtil det gik op for ham, at han jo faktisk ingenting vidste om, hvad den kunne.

			”Ja, hvad den kan! Vågn nu op, Filur. Den kan jo noget – ellers så var den jo ikke magisk, vel?” sagde Janus en smule utålmodigt.

			Filur ignorerede sin far og kiggede i stedet op på sin mor med lysende øjne. ”Hvad kan den, mor?”

			”Med den rygsæk kommer du aldrig til at mangle noget. Den vil altid give dig, hvad du har brændende brug for. Den vil aldrig svigte dig. Tro mig på mit ord.” Hun blinkede til ham.

			Filur vidste, at han ikke skulle spørge yderligere ind, nogle ting måtte man selv sande. I stedet gengældte han sin mors blik ved at nikke alvorligt og knuge rygsækken ind mod sit bryst. En gammel, sur lugt nåede op til hans næsebor, men han var ligeglad. Det her var den bedste gave, som han nogensinde havde fået. Han ville beskytte den med sit liv.

			”Hvad laver I?” spurgte Freja, som i samme øjeblik kom ud fra sit sovekammer med søvndrukne øjne og sin bamse hængende i den ene hånd.

			”Se!” råbte Filur stolt.

			Han rakte frydefuldt rygsækken frem mod Freja, som med det samme rynkede på næsen og trak sig væk. ”Den lugter. Tag den væk.”

			”Det da lige meget, at den lugter,” jublede Filur, mens han fortsatte sin dans. ”Den er magisk. Jeg ejer noget magi.”

			Freja gjorde store øjne og trådte forsigtigt frem og pegede skeptisk på rygsækken. ”Er den der magisk, mor?”

			”Ja, det er den, lille skat. Det er den. Den var min, og nu er det din brors.”

			”Jeg vil også have noget magi, ”skulede Freja.

			”En dag får du også noget magi. Det ved du, men det er ikke endnu.” Trille klappede Freja på hovedet og gik hen til grøden, som boblede på komfuret. ”Nu skal vi også til at spise. Du har en lang rejse foran dig, Filur. Du skal snart af sted.”

			Filur nikkede og kærtegnede endnu en gang rygsækken i sine arme, før han lagde den fra sig på en taburet, hvorefter han satte sig hen til bordet for at spise sig mæt i risengrød.

			Da de var færdige med at spise, rejste Trille sig op og begyndte at tage af bordet. Filur begyndte så langsomt at mærke nervøsiteten brede sig i kroppen. Med ét slog det ham, at han ikke anede, hvad han skulle gøre. Hvor skulle han gå hen, og hvorfor skulle han i det hele taget tage af sted? Hvad var det, Julemanden ønskede af ham?

			Filur mærkede, at der blev trukket i hans ærme, og han vendte sin opmærksomhed mod Freja, som stod ved siden af ham og kiggede på ham med våde øjne. Filur skubbede sine bekymringer væk og satte sig på hug og så sin lillesøster ind i øjnene.

			”Du må ikke gå.”

			Frejas stemme var bedende, og det skar Filur i hjertet. ”Det bliver jeg nødt til. Jeg har ikke noget valg. Julemanden har jo sendt bud efter mig. Selveste Julemanden. Det er jo en stor ting.”

			”Jamen hvad hvis du ikke kommer tilbage?”

			”Ikke kommer tilbage? Selvfølgelig kommer jeg tilbage. Jeg skal jo hjem til dig, og når jeg kommer hjem, så har jeg en hilsen med fra selveste Julemanden.”

			”Lover du det?” spurgte Freja, nu med øjne som ikke kun bar spor af tårer, men også af forhåbning.

			Filur nikkede og gav hende et ordentlig kram, mens han tænkte, at han kunne have bidt tungen af sig selv. Hvordan kunne han finde på at love sådan noget? Hvem sagde, at han overhovedet mødte Julemanden? Samtidig vældede alle bekymringerne frem igen. Han anede ingenting. Filur gav slip på sin lillesøster og rejste sig op. Han følte sig svimmel og ubehageligt til mode, og sommerfuglene i maven baskede vildere og vildere rundt.

			Janus’ hånd landede trygt og tungt på hans ene skulder. ”Det skal nok gå det hele, min dreng. Bare vent og se. Jeg har forresten også noget til dig.” Han trak en lille metalting med en kæde op fra sin ene bukselomme.

			Filur kneb øjnene sammen for bedre at kunne se, hvad der gemte sig i næven.

			”Det her,” begyndte Janus med en ærbødig stemme, ”er et kompas. Med det vil du altid kunne finde vej. Det eneste, kompasset kræver, er dit oprigtige ønske og din tro på, at det kan finde vej.” Han rakte hånden frem og lod kompasset rulle ned i Filurs fremstrakte hånd.

			Kompasset føltes tungt og varmt. Det var ældgammelt, og flere steder kunne man se ridser, som forplantede sig i det smukke arbejde, der var blevet udført, dengang kompasset blev fremstillet. Filurs fingre gled blidt hen over de fine, buede mønstre i metallet.

			”Du åbner ved at trykke ind på den der lille, runde ting, som sidder skjult der i bunden.” Janus pegede på det ovale kompas, som mest af alt lignede et smykke.

			Først kunne Filur ikke få øje på noget, men så hæftede hans øjne sig ved en ujævnhed, som var godt gemt imellem de mange mønstre. Filur trykkede på den, og med et klik sprang låget op. Inde i kompasset kom en masse forunderlige skruer til syne. I midten var der en pil, som var lige så smukt fremstillet som kompassets skal. Pilen snurrede rundt mellem de fire verdenshjørner.

			”Tusind tak,” hviskede Filur beundrende. ”Men hvorfor snurrer pilen sådan rundt?”

			”Det er fordi, den endnu ikke har et mål. Det er din opgave at give den det, så skal kompasset nok føre dig derhen, hvor du ønsker.”

			”Wauw!” var det eneste, som Filur kunne sige. Nu havde han ikke kun én magisk ting – nu havde han to! Det var slet ikke til at forstå. Og nu ville han også kunne finde vej.

			Trille kiggede på ham med et sørgmodigt smil. ”Nu går det ikke længere. Alfred venter dig, og du er allerede for sent på den.”

			Filur nikkede og lukkede låget, hvorefter han tog kompasset om halsen. Han nød dets vægt om sin hals og metallet mod sit bryst.

			Det var ved at lysne i dæmringen, da Filur slog døren op til det sneklædte landskab. Trille rakte ham den slidte rygsæk. ”Jeg har ikke pakket noget til dig,” sagde Trille med tilbageholdte tårer i øjnene. ”Rygsækken skal nok give dig det, du har brug.” Hun lænede sig frem og op på tæer og kyssede ham på panden. ”Nu passer du altså godt på dig selv, hører du?”

			Det var tydeligt, at hun ikke havde det godt med, at han skulle rejse. Hendes stemme var skinger, hendes øjne våde, og så gned hun hænderne på den karakteristiske måde, som hun altid gjorde, når hun var nervøs.

			”Ja, det skal jeg nok.” Filur smilede og gav hende et ordentligt og langt kram. Han kunne mærke, hvordan hun trykkede sig ind mod ham, som om hun aldrig ville give slip på ham.

			Da hun endelig gav slip, kyssede han hende på kinden og bukkede sig derefter ned mod Freja, som stadig slæbte rundt på sin bamse. ”Nu passer du godt på mor og far, mens jeg er væk.”

			Freja nikkede alvorligt, men lyste op i et smil, da hun spurgte: ”Husker du Julemandens hilsen?”

			”Selvfølgelig. Jeg skal nok gøre mit bedste.” Igen trak maven sig sammen ved tanken om, at han måske ikke kunne holde, hvad han havde lovet, men da han igen så den ubeskrivelige glæde i hendes øje, vidste han, at han ville gøre hvad som helst for at skaffe den hilsen til hende. Filur trak Freja ind i sine arme. Hvor ville han dog komme til at savne hende.

			”Nå, skal vi så se at komme af sted?” sagde Janus utålmodigt, mens hans fod kørte op og ned i et hurtigt tempo.

			”Ja, jeg kommer nu.”

			Filur gav modvilligt slip på Freja og fulgte efter Janus, som allerede havde sat det lange ben foran. Filur kiggede sig tilbage over skulderen. Trille havde nu Freja på armen, og de stod i døråbningen til deres simple, men hyggelige nissehjem og vinkede til ham på en måde, som gjorde, at han fik en klump i maven.

			Filur var lettet, da de endelig nåede frem til Alfred, som ventede for foden af sit træ. Han havde måttet småløbe hele vejen for at følge med Janus, som umiddelbart ikke havde registreret, at han havde haft problemer med at følge med.

			”Nå, der er I. I er forsinket,” konstaterede Alfred tørt.

			”Ja, det ved vi. Det er vi kede af, men det tog lidt længere tid at komme ud af døren, end vi havde regnet med.” Janus’ stemme lød myndig. Meget anderledes end den stemme, som Filur normalt hørte sin far snakke med.

			”Det skal I ikke tænke på.” Alfred blinkede til Filur, som knap havde fået pusten igen efter sin løbetur.

			Janus vendte sig om mod Filur. ”Nu skal du høre, søn. Brug den magi, som du nu har til rådighed, med fornuft og respekt. Følg dit hjerte, og tro på dig selv. Du ligner din mor. Du skal nok klare den.” Janus gav hans skulder et ordentlig klem, hvorefter han trak Filur ind i en bjørneomfavnelse.

			Da Janus gav slip på ham, spurgte Alfred: ”Er du klar?”

			”Ja, så klar som man kan blive.”

			”Jamen så hop op, så sætter vi kursen nordpå,” grinede Alfred.

			Filur kravlede op på Alfred og så en sidste gang på sin far. Janus nikkede til ham, og så satte Alfred i løb.

			”Hold fast. Nu går det opad!” råbte egernet.

			Det kom så meget bag på Filur, at han måtte klamre sig til Alfred og knuge den røde pels mellem sine knyttede hænder. Han bed tænderne sammen, mens han med stort besvær forsøgte at blive siddende på Alfreds ryg. Lige da han var ved at opgive, nåede de toppen af træet. Han kiggede efter sin far, men han var ikke længere til at se.

			”Klarer du den?” grinede Alfred.

			”Ja,” stammede Filur. ”Men advar mig lige næste gang.”

			”Skal jeg nok, men nu må du hænge på. Jeg vil bære dig så langt, som jeg kan i dag.”

			”Jeg hænger på,” sagde Filur med en stemme, som han selv kunne høre, ikke lød særlig overbevisende.

			”Godt, så letter vi,” grinede Alfred og satte af i et af de første mange spring, som ville føre dem langt væk fra Filurs trygge rammer.

			Filur havde ventet længe på, at mørket faldt på, så de kunne få sig et hvil. Det havde ikke været den fornøjelse, han havde håbet på, at ride på Alfred. Alfred havde løbet med ham på ryggen hele dagen, tværs gennem trætoppene, kun afbrudt af få pauser. Nu havde Filur det elendigt.

			”Du er helt grøn i hovedet,” konstaterede Alfred bekymret, da de havde fundet ly i en forladt hule i en af skovens træstammer.

			”Jeg har det dårligt,” sagde Filur kraftesløst, da han smed sig i hulens ene hjørne. ”Jeg vil bare gerne sove.” Han lukkede øjnene og mærkede, hvordan det svimlede for ham. Han frøs en smule, men han var alt for træt til at finde mere varmt tøj i rygsækken. Alfred måtte have bemærket det, for pludselig mærkede han Alfreds varme pels mod sin krop. Efter få minutter rystede han ikke længere, og han lod sig velvilligt føre væk af søvnen.

		

	4. kapitel
Da Filur vågnede, følte han sig fuldstændig radbrækket. Han strakte sig i sin fulde længde, men måtte give efter for den ømhed, som fulgte med bevægelsen.
Han fik med besvær rejst sig op på rystende ben. Tænk, at det kunne gøre så ondt. Hans lår værkede efter at have klemt dem om Alfreds krop for ikke at falde af, mens hans skuldre og arme værkede efter anstrengelsen af at holde fast i Alfreds pels. Det var bestemt ikke sådan, Filur havde tænkt, at det skulle være at få lov til endelig at ride på Alfred. 
Så gik det op for ham, at hulen var tom. Hvor var Alfred henne? Filur gik hen til udgangen, hvor han blev mødt af et friskt og koldt vindpust. Han kunne ikke se Alfred nogen steder. Filur beroligede sig selv med, at han nok bare var ude for at se sig om. Han gik tilbage til hjørnet i hulen, hvor hans rygsæk stod. 
Det gibbede i ham af spænding. Det var nu, det skulle vise sig, om den gamle lasede rygsæk virkelig var magisk. Han stak hånden ned og rørte ved noget blødt. Da han hev en ulden striktrøje frem, kunne han mærke hårene rejse sig frydefuldt på hans hud. Den var altså magisk, for den havde været tom, da han tog hjemmefra. Ud over striktrøjen fandt han også, efter en del roden og søgen i rygsækken, en krukke med en klat kold risengrød.
Overvældet satte han sig ned og skovlede maden i sig for at stoppe mavens ubehagelige rumlen.
”Nå, så vågnede du endelig. Du har slet ikke været til at få liv i.” Alfred stod i hulens udgang. Filur syntes, at han så meget frisk ud.
”Jeg har ondt i hele min krop,” konstaterede Filur.
”Ja, det tænkte jeg nok, at du ville få. Det kræver sit at holde sig fast på ryggen af et egern – især hvis egernet hedder Alfred.” Alfred blinkede muntert til Filur og fortsatte: ”Har du spist færdig?”
”Ja,” svarede Filur, som pludselig blev pinlig bevidst om, at han havde grød om munden. Han skyndte sig at tørre det af med sin håndflade. ”Hvad med dig? Jeg har ikke andet end grød, men du må gerne få noget.”
”Nej tak,” smilede Alfred. ”Grød er ikke lige mig. Men bare rolig, jeg har besøgt et af familiens forråd, så mig skal du ikke tænke på. Men hvad vi skal tænke på, er noget helt andet.” Med ét blev Alfred alvorlig, og hans stemme blev så lav, at det sendte kuldegysninger op gennem Filurs krop.
Der var noget, som Alfred ikke havde fortalt ham. Noget slemt.
”Hvorfor bliver du pludselig så alvorlig?”
”Fordi der rundt om vores træ er utallige ulvespor i sneen.”
Ordene skulle lige bundfælde sig hos Filur. En ulv. En skabning, som han altid var blevet advaret imod. En af skovens store dræbere.
Filur gik hen til udgangen og kiggede ned mod jorden, og, ganske rigtigt, dernede var der tydelige spor. Det lignede ulvespor, men Filur var alligevel ikke helt sikker. Han havde kun set ulvespor få gange i sit liv, og ulve havde han set endnu færre gange, og det havde altid været på lang afstand. ”Er du sikker på, at det er ulvespor?”
”Ja, jeg er meget sikker, og jeg tror ikke, at den er langt væk. Vi må hellere se at komme af sted.”
Filur nikkede og skyndte sig hen efter sin rygsæk. Han kunne ikke helt lade være med at ømme sig, for hvert skridt han tog.
Da Filur kom tilbage til udgangen, stod Alfred klar ude på grenen. Filur fik med besvær hevet sig op på hans ryg. Og hvis det havde været svært at blive siddende dagen før, så var det nærmest umuligt i dag.
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